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Villaggio La Meridiana

Villette a schiera, composte da appartamenti al piano terra ed 
al primo piano, tutti con entrata e giardino indipendenti, posto 
macchina, caminetto esterno.
Tipo A - 2 camere a 2 letti, soggiorno con divano letto doppio, 
angolo cottura, bagno con doccia/WC.
A ca. 200 m dal mare.

Reihenhäuser mit Wohnungen im Parterre und im 1. Stock, 
alle mit separatem Eingang und Privatgarten, Autoabstellplatz, 
Aussenkamin.
Typ A - 2 Zweibettzimmer, Wohnzimmer mit 
Doppelschlafcouch, Kochnische, Badezimmer mit Dusche/WC.
Zirka 200 m vom Strand. 

Small villa with apartments ground floor and first floor, every 
apartment with independent entrance and garden with fire-
place, parking-place.
Type A - Two double-rooms, sitting-room with double-divan-
bed, kitchenette, bath-room with shower/WC.
About 200 m from the beach.

6Condominio Corso

Condominio fronte mare, con ascensori e parcheggio, tutti gli 
appartamenti con terrazza vista mare.
Tipo B - Monolocale per 3 persone con angolo cottura, bagno 
con doccia/WC.
Tipo C - 1 camera a 3 o 4 letti, cucina/soggiorno con divano 
letto singolo o doppio, bagno con doccia/WC.
Tipo D - 1 camera a 2 letti, 1 camera a 2-3 o 4 letti, cucina/
sogg. con divano letto singolo o doppio, bagno con doccia/WC.
Fronte mare.

Haus direkt am Strand, Aufzug und Parkplatz, alle Wohnungen 
haben Terrasse mit Meeresblick.
Typ B - Einzimmerwohnung mit Kochnische, für 3 Personen, 
Badezimmer mit Dusche/WC.
Typ C - 1 Schlafzimmer mit 3 bis 4 Betten, Wohnzimmer/Küche mit 
Schlafcouch oder Doppelschlafcouch, Badezimmer mit Dusche/WC.
Typ D - 1 Schlafzimmer mit 2 bis 4 Betten, 1 Schlafzimmer 
mit 2 Betten, Wohnzimmer/Küche mit Schlafcouch oder 
Doppelschlafcouch, Badezimmer mit Dusche/WC.
Direkt am Strand.

House in front of the beach, with lift and parking-place, every 
apartment with terrace with sea view.
Type B - One-room-apartment with kitchenette, for 3 persons, 
bath-room with shower/WC.
Type C - 1 bedroom with 3 or 4 beds, kitchen/sitting-room with 
divan-bed for 1 or 2 persons, bath-room with shower/WC.
Type D - 1 bedroom with two beds, one bedroom with 2-3 or 
4 beds, kitchen/sitting-room with divan-bed for 1 or 2 persons, 
bath-room with shower/WC.
Sea front.

Villa singola con entrata e giardino indipendente, caminetto 
esterno, posto auto.
Tipo A – 2 camere a 2 letti, ampio soggiorno con soppalco e 
divano letto , cucinino, 2 bagni con doccia/WC.
A circa 200 m. dal mare.

Einfamilienhause mit eigenem Eingang und Privatgarten, 
Autoabstellplatz, Aussenkamin.
Typ A – 2 Zweibettzimmer, Wohnzimmer mit Haengeboden , 
Kochnische, 2 Badezimmer mit Dusche/WC.
Zirka 200 m. vom Strand.

Single villa with indipendent entrance and garden, fire place, 
parking place.
Type A – Two double rooms, living room with loft,, kitchenette, 
2 bath room with shower/WC.
About 200 m from the beach.

Villa Emanuela



5171

3 camere da letto (5 letti), soggiorno con divano letto, cucina, toilette con doccia, giardino 
privato. A ca. 400 m dal mare.

3 Schlafzimmer (5 Betten), Wohnzimmer mit Schlafcouch, Küche, Toilette mit Dusche, 
Privatgarten. Zirka 400 m vom Strand. 

3 bedrooms (5 beds), living room with sofa bed, kitchen, bathroom with shower, private 
garden. About 400 m from the beach.

2 camere da letto (4 letti), soggiorno con divano letto, cucinino, toilette con doccia, giardino 
privato. A ca. 400 m dal mare.

2 Schlafzimmer (4 Betten), Wohnzimmer mit Schlafcouch, Kochnische, Toilette mit Dusche, 
Privatgarten. Zirka 400 m vom Strand. 

2 bedrooms (4 beds), living room with sofa bed, kitchenette, bathroom with shower, private 
garden. About 400 m from the beach.

Villa ParkVillino Tulipano

247

Con piscina. Residence a schiera, composto da appartamenti su due piani, ampie terrazze, posto 
macchina. Tipo A - 2 camere a 2 letti, cucina/soggiorno con divano letto doppio, bagno con 
doccia/WC, 3 terrazze. A ca. 700 m dal mare.
Mit Swimmingpool. Reihenhäuser mit zweistöckigen Wohnungen, grossen Terrassen 
Autoabstellplatz. Typ A - 1 Dreibettzimmer, 1 Zweibettzimmer, Wohn-zimmer/Küche mit 
Doppelschlafcouch, Badezimmer mit Dusch/WC, 3 Terrassen. Zirka 700 m vom Strand. 
With Swimmingpool. Residence with apartments two-storied, large terraces, parking-place.
Type A - One bedroom with three beds, one bedroom with two beds, kitchen/sitting-room with 
double-divan-bed, bath-room with shower/WC, three terraces. About 700 m from the beach.

Condomini in ottima posizione, appartamenti con vista mare, tutti con terrazza. Ascensore e 
parcheggio. Tipo A - 2 camere a 2 letti, soggiorno con divano letto, angolo cottura, bagno con 
doccia/WC. A ca. 50 m dal mare. 
Haus in sehr guter Lage, alle Wohnungen mit Terrasse, mit Meeresblick. Aufzug und Parkplatz.
Typ A - 2 Zweibettzimmer, Wohnzimmer mit Schlafcouch, Kochnische, Badezimmer mit 
Dusche/WC. Zirka 50 m vom Strand.
House in excellent position, all apartments with terrace and sea view. Lift and parking place.
Type A - Two double-bed-rooms, sitting-room with divan-bed, kitchenette, bath-room with 
shower/WC. About 50 m from the beach.

Residence LiaCondominio Malta e 		
			      Rodi

31

Con piscina. Residence a schiera, composto da appartamenti 
su due piani, ampie terrazze, posto macchina.
Tipo A - 1 camera a 3 letti, 1 camera a 2 letti, cucina/soggiorno 
con divano letto doppio, bagno con doccia/WC, 3 terrazze.
A ca. 950 m dal mare.

Mit Swimmingpool. Reihenhäuser mit zweistöckigen 
Wohnungen, grossen Terrassen Autoabstellplatz.
Typ A - 1 Dreibettzimmer, 1 Zweibettzimmer, Wohn-zimmer/
Küche mit Doppelschlafcouch, Badezimmer mit Dusch/WC, 3 
Terrassen.
Zirka 950 m vom Strand. 

With Swimmingpool. Residence with apartments two-storied, 
large terraces, parking-place.
Type A - One bedroom with three beds, one bedroom with two 
beds, kitchen/sitting-room with double-divan-bed, bath-room- 
with shower/WC, three terraces.
About 950 m from the beach.

Villaggio Selene
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La Spiaggia 
di Pluto

Dog Beach

SPIEGAZIONE DEI SIMBOLI - ZEICHENERKLÄRUNG - KEY TO SYMBOLS
Aria condizionata 
Klimaanlage 
Air conditioning

Riscaldamento
Heizung
Heating

Cassaforte
Safe
Safe

TV a colori 
Farbfernseher
Color TV

Lavastoviglie 
Geschirrspülmaschine
Dishwasher

Lavatrice
Waschmaschine
Washing machine

Ascensore
Fahrstuhl
Lift

Barbecue
Grill
Barbecue

Giardino 
Garten
Garden

Piscina 
Schwimmbad
Swimming pool

Parcheggio 
Parkplatz 
Parking

62Residence Pellicano

Condominio di nuova costruzione fronte mare, con 
appartamenti confortevoli e modernamente arredati, con 
terrazza o giardino privato. 
Tipo A - 1 camera 3 letti, 1 camera a 2 letti, soggiorno con 
divano letto e angolo cottura, bagno con doccia, ampio terrazzo 
o giardino, posto auto in garage coperto.
Tipo B - Attico disposto su due piani, con 1 camera a 3 letti, 
1 camera a due letti, soppalco con letto matrimoniale, 2 bagni 
con doccia, soggiorno con angolo cottura, 2 ampie terrazze, 
posto auto in garage coperto.
Fronte mare.

Neues Apartmenthaus direkt am Strand, mit modernem 
Wohnungen, alle mit Terrasse oder Privatgarten.
TYP A - 1 Dreibettzimmer, 1 Doppelzimmer, Wohnzimmer mit 
Schlafcouch und Kochnische, Badezimmer mit Dusche, große 
Terrasse oder Garten, Autoabstellplatz in Tiefgarage. 
TYP B - Dachwohnung auf 2 Etagen, mit 1 Dreibettzimmer, 
1 Doppelzimmer, Vorraum mit Ehebett, 2 Badezimern mit 
Dusche, Wohnzimmer mit Kochnische, 2 großen Terrassen, 
Autoabstellplatz in Tiefgarage. 
Direkt am Strand.

New building in front of the beach, with modern and 
comfortable apartments, each with terrace or private garden.
TYPE A - 1 three-bed-bedroom, 1 double bedroom, sitting-
room with divan-bed and kitchenette, bathroom with shower, 
large terrace or garden, parking place in covered garage.
TYPE B - Attic two-storied, with 1 three-bed-bedroom, 1 
double bedroom, anteroom with double bed, 2 bathrooms with 
shower, sitting-room with kitchenette, 2 large terraces, parking 
place in covered garage. 
Sea front.
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Condominio con parcheggio privato.
Tutti gli appartamenti con terrazzo.
A.ca 400 m dal mare.
TIPO A – 1 camera a 2 letti, cucina/
soggiorno con divano letto doppio, 
bagno con doccia/WC.
TIPO B  - 1 camera a 3 letti , cucina/
soggiorno con divano letto doppio, 
bagno con doccia/WC.

 Apartmenthause mit Parkplatz, alle
Wohnungen mit Terrasse.
Zirka 400 m vom Strand.
TYP A – Zweibettzimmer, Kueche/
Wohnzimmer mit Doppelschlafcouch, 
Badezimmer mit Douche/WC.
TYP B – Dreibettzimmer, Kueche/
Wohnzimmer mit Doppelschlafcouch, 
Badezimmer mit Douche/WC.

 Apartamenthouse with parking place,
All apartments with terrace.
About 400 m from the 
beach.
TYPE A – One bed room with 2 beds, 
kitchen/sitting room with double divan 
bed. Bathroom with shower/WC.
TYPE B – One bed room with 3 beds, 
kitchen/sitting room with double divan 
bed. Bathroom with shower/WC.

Condominio Portulacche

Condominio con ascensore e 
parcheggio, tutti gli appartamenti con 
terrazza. 
TIPO A – 1 camera a 3 letti, 1 
camera con 2 letti, cucina/soggiorno 
con divano letto doppio, bagno con 
doccia/WC.
A ca. 100 m dal mare.

Apartmenthaus mit Aufzug und 
Parkplatz, alle Wohnungen mit 
Terrasse. 
TYP A – 1 Dreibettzimmer, 1 
Doppelzimmer, Küche/Wohnzimmer 
mit Doppelschlafcouch, Badezimmer 
mit Dusche/WC.
Zirka 100 m vom Strand.

Apartmenthouse with lift and parking 
place, all apartments with terrace.
TYPE A – One bedroom with 3 beds, 
one bedroom with two beds, kitchen/
sitting room with double divan-bed, 
bathroom with shower/WC. 
About 100 m from the 
beach.

Condominio Giuliana 12





SPIAGGIA ATTREZZATA PER CANI “SPIAGGIA DI PLUTO” Ai turisti muniti di buono verrà 
richiesta una maggiorazione settimanale da pagarsi alla cassa in spiaggia. Considerato il 
numero limitato di posti di questo settore è consigliata la riservazione anticipata dell’ombrellone. 
(Maggiori informazioni nel sito: www.laspiaggiadipluto.com)

STRANDABSCHNITT FÜR HUNDE “PLUTOSTRAND” Für die Gäste mit dem Strandgutschein 
wird ein wöchentlicher Aufpreis verlangt, der direkt an der Strand-Kassa bezahlt wird. 
Anbetracht dessen, dass die Strandplätze für den Plutostrand beschränkt sind empfehlen wir 
die Vorreservierung. (Weitere Informationen unter: www.laspiaggiadipluto.com )

BEACH AREA EQUIPPED FOR DOGS “PLUTOBEACH“ For tourists who have the beach-

number of places we suggest the advanced booking. (For further information visit: 
www.laspiaggiadipluto.com )

 Prezzi in Euro per settimana   -     Preise in Euro pro Woche   -    Prices in Euro per week

 I prezzi si intendono per apparta mento 
e sono comprensivi di: SERVIZIO SPIAG -
GIA (1 ombrellone con una sdraio e un let -
tino) consumi di luce, acqua e gas, diritti di 
agenzia, IVA . 
Sono esclusi: assistenza turistica e diritti di 
prenotazione (vedi TIPOLOGIA). 
L’uso del condizionatore dove presente 
(€ 50 settimanali).  
Eventuale tassa di soggiorno.  

TIPOLOGIA
Monolocale - Bilocale € 50,00
Trilocale € 55,00
Quadrilocale - Villa € 70,00

 Die Preise sind pro Wohnung und enthal -
ten: STRANDSERVICE (1 Sonnenschirm, 1 
Liegebett und 1 Liegestuhl), Strom, Gas, und 
Wasserverbrauch, Agenturrechte, MWST.  
Ausgeschlossen sind: Touristenservice und 
Buchungsgebühr (s. TYP). Die Benutzung 
der Klimaanlage  (€ 50 Wochenpreise). 
Moeglich gemeinde Gebuehr fuer den 
Aufenthalt.

TYP
Ein - Zweizimmerwohnung € 50,00
Dreizimmerwohnung € 55,00
Vierzimmerwohnung - Villa € 70,00

 Weekly prices are for apartment and 
include: BEACH SERVICE (1 sun um -
brella with 2 deck chairs), gas, electric -
ity and water supply, agency fees, VAT.  
They do not include: tourist service and 
booking rights (see TYPE). 
The use of the air conditioner 
(€ 50 Weekly prices). 
Possible municipal tax of staying.

TYPE
One - Two room apartment € 50,00
Three room apartment € 55,00
Four room apartment - Villa € 70,00

1 PRENOTAZIONE
La prenotazione è da intendersi de_nitivamente confermata solo al
ricevimento della “lettera di conferma” che l’Agenzia BORIN spedirà
immediatamente dopo aver ricevuto la caparra. L’Agenzia BORIN si riserva
di ri_utare le caparre che dovessero pervenire oltre quindici giorni dopo la
data in cui è stato messo a disposizione l’appartamento.
2 PAGAMENTO
Il 30% del canone di a_tto deve essere versato a titolo di caparra
all’Agenzia BORIN, anche a mezzo posta o boni_co bancario.
Il saldo del canone di a_tto dovrà essere versato all’arrivo contestualmente
al ritiro delle chiavi dell’appartamento. Nessuna forma di pagamento verrà
accettata se non contanti, assegni viaggio o assegni garantiti da carta di
credito.
3 DISDETTA
Per nessun motivo verrà restituita la caparra. Nel caso il richiedente sia
costretto a disdire la prenotazione dovrà darne avviso almeno 8 settimane
prima dell’inizio del soggiorno. In caso contrario, qualora l’Agenzia BORIN
non riuscisse ad a_ttare ad altri l’appartamento, il richiedente è tenuto a
versare anche il rimanente importo a saldo del canone pattuito.
4 ARRIVO
L’arrivo deve avvenire nel giorno stabilito, tra le ore 16.00 e le ore 20.00
del pomeriggio (fare attenzione all’ora legale). In caso di ritardo si prega di
avvertire tempestivamente l’Agenzia BORIN. Diversamente l’appartamento
sarà tenuto a disposizione solo per un altro giorno, dopodiché potrà essere
ria_ttato con le conseguenze, per il cliente, di cui al punto 3. All’arrivo
dovranno essere esibiti, per la registrazione, i documenti di identità di tutte
le persone che occuperanno l’appartamento.
6 DOTAZIONE DEGLI APPARTAMENTI
Tutti i nostri appartamenti vengono consegnati completamente arredati e
provvisti di fornello o cucina a gas, frigorifero, batteria da cucina (pentole,
piatti, bicchieri, stoviglie), acqua corrente calda e fredda, energia elettrica
a 220 volt. Per ogni posto letto è disponibile una coperta ed un guanciale.
Il cliente deve portare con sé solo la biancheria per il letto, la tavola ed il
bagno. Su richiesta è possibile noleggiare sul posto lenzuola e federe.
7 PARTENZE
L’appartamento deve essere lasciato libero entro le 9.00 di mattino
del giorno stabilito. La partenza deve avvenire in orario di u_cio per
consentire al nostro personale di controllare lo stato di conservazione e
pulizia. L’Agenzia BORIN, su richiesta, può autorizzare la partenza di notte
e comunque fuori orario di u_cio, ma in questo caso si riserva il diritto di
trattenere l’eventuale cauzione versata di cui al punto successivo e spedirla
quindi per posta una volta e_ettuati i necessari controlli.
L’appartamento deve essere lasciato in ordine, libero da immondizie, il
frigorifero vuoto, le stoviglie lavate e l’angolo cottura perfettamente pulito.
8 CAUZIONE
L’inquilino si impegna ad avere la massima cura dell’appartamento e delle
apparecchiature domestiche (stoviglie, frigorifero, materassi, ecc.). Reclami
per quanto riguarda lo stato dell’appartamento e dell’inventario verranno
accettati soltanto nelle 24 ore successive all’arrivo.
Eventuali rotture o danneggiamenti di oggetti devono essere risarciti
ai prezzi di listino. A garanzia del puntuale rispetto di quanto sopra e
dell’impegno di lasciare l’appartamento in ordine, a discrezione dell’Agenzia
BORIN, al momento del ritiro delle chiavi, potrà essere richiesta una
cauzione di € 100,00 per appartamento. Detta cauzione sarà restituita dopo
aver e_ettuato il controllo dello stato dell’appartamento.
9 RESPONSABILITÀ DELL’AGENZIA
Nessuna responsabilità potrà essere attribuita all’Agenzia BORIN per
eventuali rotture, infortuni, smarrimenti, furti, ritardi ed inconvenienti in
genere che si dovessero veri_care nell’alloggio. Essa presterà comunque
i propri servigi per aiutare a risolvere eventuali problemi, fermo restando
che eventuali richieste di risarcimento danni, devono essere concordate
direttamente sul posto. Per eventuali controversie legali, il foro competente
è Venezia.
10 NORME PARTICOLARI
L’Agenzia BORIN si riserva, in caso di imprevisti nell’assegnazione
dell’appartamento riservato, il diritto alla sostituzione con un altro avente
circa lo stesso valore. Eventuali maggiori spese sono a carico dell’Agenzia.
La richiesta di un particolare appartamento (numero, piano, orientamento
ecc.) verrà tenuta in considerazione senza però darne garanzia.
La descrizione della composizione dell’arredamento riportato nel catalogo,
può eccezionalmente subire delle variazioni.
Si informa la gentile clientela che il personale autorizzato dell’Agenzia
BORIN, può entrare negli appartamenti per eventuali riparazioni o
manutenzioni anche in Vostra assenza.

1 RESERVIERUNG
Ihre Reservierung wird erst mit schriftlicher Bestätigung der Agentur BORIN
gültig. Die Bestätigung steht Ihnen sofort nach Zahlungseingang zu. Die
Agentur BORIN behält sich das Recht vor, Anzahlungen, die später als 15
Tage nach Buchung eingehen, zurückzuweisen.
2 ZAHLUNGSBEDINGUNGEN
Als Anzahlung sind 30% der gesamten Mietsumme sofort zu leisten. Diese
ist an die oertliche Agentur BORIN mittels Scheck (per Einschreiben),
per Postanweisung oder Bankauftrag zuzusenden. Der Restbetrag der
Mietsumme ist bei Ankunft (Schlüsselübergabe zu begleichen).
3 STORNIERUNG
Die geleistete Anzahlung wird in keinem fall zurückerstattet. Die
Stornierung eines Vertrages ist nur bis 8 Wochen vor Anreisetermin
möglich. Bei kurzfristiger Stornierung behält sich die Agentur BORIN das
Recht vor, den gesamten Mietvertrag zu fordern, falls kein neuer Mieter für
das Vertragsobjekt gefunden wird.
4 ANKUNFT
Die Anreise muß amvereinbarten Tag zwischen 16.00 und 20.00 Uhr
erfolgen (bitte beachten Sie die Sommerzeit).
Im Fall einer Verspätung bitten wir um rechtzeitige Benachrichtigung der
örtlichen Agentur BORIN.Sollte keine Benachrichtigung erfolgen, kann die 
Wohnung nach Ablauf einer Frist von 24 Stunden unter Anwendung von Punkt 3 
weitervermietet werden. Bei Ankunft ist von allen anwesenden Personen ein Ausweis zur
polizeilichen Anmelung vorzulegen.
5 AUFENTHALTSBEDINGUNGEN
Die in der Preisliste oder im Angebot angegebene Bettenanzahl darf in
keinem Fall überschritten werden.
Kinder gelten hier als Erwachsene. Haustiere dürfen nur mit genehmigung
der Agentur BORIN und der Berücksichtigung der jeweiligen Hausordnung
mitgebracht werden.
Der Gebrauch von elektrischen Heizöfen sowie eigenen Haushaltsgeräten
ist untersagt. Die Gäste werden gebeten, die Hausordnung des jeweiligen hauses zu
beachten. Die allgemeinen Vorschriften hinsichtlich der Ruhezeiten in den
Nachmittags-und Nachtstunden bitten wir besonders zu berücksichtigen.
6 AUSSTATTUNG DER WOHNUNGEN
Alle Wohnungen sind vollständig eingerichtet und verfügen über Gasherd,
Kühlschrank, Geschirr, (Kochtöpfe, Teller, Gläser, Besteck) _ießendes Warmund
Kaltwasser, Stromspannung 220V. Pro Bett ist eine Wolldecke und ein
Kopfkissen vorhanden. Mitzubringen sind Bettwäsche und Handtücher.
Die Bettwäsche kann auf Anfrage und gegen Bezahlung am Ort gemietet werden.
7 ABREISE
Die Wohnung ist am Abreisetag spätestens bis 9.00 Uhr zu räumen. Eine
Abreise während der Nacht kann nur mit Genehmigung der Agentur
BORIN erfolgen. In dem Fall behält sich die Agentur das Recht vor, die
eventuelle Kaution einzubehalten bis die Wohnung kontrolliert wurde, und
anschliessend die kaution zuzuschicken. Die Wohnung muß in Ordnung
hinterlassen werden: ohne Abfälle das Geschirr muß gespült werden,
der Kühlschrank muß leergeräumt werden, die Kochnische muß sauber
verlassen werden.
8 KAUTION
Bei Schlüsselübergabe kann von der Agentur BORIN eine Kaution von
€ 100,00 gefordert werden.Der Mieter verp_ichtet sich, die Wohnung und Einrichtung
 (Geschirr Kühlschrank, Matratzen, usw.), schonend zu behandeln, und im
einwandfreien Zustand zu halten. Reklamtionen bezüglich der Wohnung
und des Inventars werden nur innerhalb von 24 Stunden nach der Ankunft
angenommen. Entstandene Schäden sind der Agentur umgehend zu melden und
müssen zum Listenpreis ersetzt werden. Die evl. Kaution wird erst nach
Wohnungsabnahme zurückerstattet.
9 VERPFLICHTUNGEN DER AGENTUR
Die Agentur kann für eventuelle Schäden, Unfälle, Verluste, Einbrüche,
Verspätungen und sonsitge Unannehmlichkeiten, die sich in der Wohnung
zutragen sollten, nicht haftbar gemacht werden. Die Agentur steht
Ihnen zur Verfügung um eventuelle Probleme zu lösen. Bei Anfragen um
Schadenersatz wenden Sie sich bitte direkt am Ort an die Agentur. Bei
rechtlichen Schritten ist das Gericht in Venedig zuständig.
10 BESONDERHEITEN
Bei unvorhergesehenen Ereignissen behält sich die Agentur das Recht vor,
dem Gast ein ähnliches Apartment, von ca. gleichem Wert, zu reservieren.
Eventuelle Mehrkosten trägt die Agentur.
Anfragen für ein besonderes Apartment (Nummer, Etage, Himmelsrichtung,
usw. werden berücksichtigt, aber nicht als Reservierungsbestandteil
betrachtet. Die Beschreibung im Katalog über die Einrichtung des
Apartments kann in Ausnahmefällen Änderungen aufweisen. Wir
informieren unsere Gäste, daß Das von der Agentur BORIN bevollmächtigte
Personal auch in Abwesenheit der Gäste für Reparaturen und
Instandhaltungsarbeiten die Apartments betreten darf.

1 BOOKING
The booking is to be considered de_nitively con_rmed only after reception 
of the contract that Agency BORIN shall send you immediatly
after having received the deposit. Agency BORIN reserves itself the right
to refuse accounts that arrives more than 15 days after the date in which
the _at has been reserved for the guest.
2 PAYMENT
30% of the total renting amount is to be paid as deposit to the Agency
BORIN, also by post (registrated letter with guaranteed checks), postal
order or bank order.
The settlement of the rent must be paid at the arrival together with delivery of the keys.
3 CANCELLATION
The deposit will not be given back under no circumstances. Should the
guest be obliged to cancel the booking he shall have to give notice least 
8 weeks before the beginning of the stay. Otherwise, if Agency
BORIN is not able to rent the apartment to someone else, the guest has
also to settle the rest of the amount.
4 ARRIVAL
The arrival must occur on the _xed date between 16.00 and 20.00 (pay
attention to the summer time). In case of delay the guest must advise
in time the Agency BORIN. Otherwise the apartment shall be kept
free only for another day after which it may be rented again with the
consequeences for the guest written above (point 3). On the arrival,
personal documents of everybody must be shown for the registration.
5 RENTING CONDITIONS
It is forbidden to give hospitality to more persons than allowed by number 
of beds indicated on our o_er. Children are considered as adults.
Domestic animals can be brought only if allowed by Agency BORIN, 
conformity to the regulation of each house.
The use of Stoves or electric heaters is forbidden. All guests are obliged
to respect the house regulations with particular attention to the rules
concerning the quiet especially during the afternoon and night.
6 EQUIPMENT OF THE APARTMENTS
All our apartments are completely furnished and are equipped with gas
stoves, set of kitchen ware (pots, dishes, glasses, kitchenware) running
cold and warm water, frige, and 220 volt electricity. A blanket and pillow 
is available for each bed. The guest must bring sheets, table linen
and bath towels. On request it is possible to rent directly in the o_sheets 
and pillow cases.
7 DEPARTURE
The apartment has tp be left free within 9.00 in the morning of the _xed
date. The departure must take place during the o_ce hours to permit
our sta_ to control if the apartment is clean and in order. On request
Agency BORIN may allow the departure during the night or during hours 
that the o_ce is closed but in this case is reserves itself the right
to ask for a caution which shall be sent back to the client by post after
having controlled the apartment condition. The apartment must be clean, 
free from garbage, with the kitchenware washed, the refrigerator
empty and the kitchen in perfect order.
8 CAUTION
The guest must take the maximum care of the apartment and of its
equipment (kitchenware, refrigerator, mattresses etc.). Complainments
regarding the state of the apartment and its equipment shall be accepted
only within 24 hours after the arrival. Broken or damaged items must paid at 
the price of the price list.
As guarantee of the accurate observance of all above written, and to sure
 that all is in perfect order, Agenzia BORIN may on discretion at the
arrival ask for € 100.00 caution for each apartment, which shall be given    
back after having controlled the conditions of the apartment.
9 LIABILITIES OF THE AGENCY
No responsability may be given to Agency BORIN in case of breakage
accidents, looses, thelfts and inconviences in general that should occur
in the apartment.
However Agency Borin shall give support to resolve the problems.
Requests of compensation for damage must be agreed directly. For
eventual legal disputes, the court of Venice is competent.
10 PARTICULAR RULES
Agency BORIN reserve itself the right, in case of unexpected problems,
to change an apatrment with another one having about the same value.
Eventual extra charges will be paid by Agency BORIN. The request of 
particular apartment (number, _oor etc.) will be considered without
however been guaranteed.
The description of the furnishing of the apartments, in our catalogue may
be di_erent in exceptional cases.
We inform our clients that Agency Borin’s sta_ is authorize to enter
into the apatmr ents also in your absence for eventual repairing and
maintenance.
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